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1. Before you begin, please make sure your keyboard is clean and free of dust, dirt, and grease.  
This will ensure that the attachments fit tightly. 

Bevor du beginnst, stelle bitte sicher, dass deine Tastatur sauber und frei von Staub, Schmutz und Fett ist.  
So gewährleistest du einen festen Sitz der Aufsätze. 

 
2. Open your RR Janko® Keys package. Inside, you'll find all the components needed for installation. 
Öffne dein RR Janko® Keys Paket. Darin findest du alle Komponenten für die Installation. 

These usually include:  
Das beinhaltet: 

- 1 set RR Janko® Keys 
  1 Satz RR Janko® Keys 
 
 
- Special adhesive tape 
  Spezialklebeband 

- Installation tool 
  Montagewerkzeug 
 
- Printed manual 
  gedruckte Anleitung 

____________________________________________________________________________________________ 
 
 
A set of RR Janko® Keys always contains  
4 different key shapes. 

Ein Satz RR Janko® Keys enthält immer  
4 verschiedene Tastenformen.  

 
 
 
 
 
The shapes are assigned to the key names.  
The color does not matter. 

Die Formen sind den Tastenbezeichnungen  
zugeordnet. Die Farbe spielt dabei keine Rolle. 
 
 
___________________________________________________________________________________________ 
 

 

 

 

 

 
 
 

Key shape 1 / Tastenform 1 
c, d, e,  
 

 

Key shape 2 / Tastenform 2 
c#, d# 
 

Key shape 3 / Tastenform 3 
f, g, a, b (h) 
 

Key shape 4 / Tastenform 4 
f#, g#, a# 

 



3. Apply the adhesive tape to the bottom of each RR Janko® Key. 
Bringe das Klebeband auf der Unterseite jeder Taste an. 

 

 

 

Tip: If you plan to stick the button on only temporarily, only use strips of about 20-25 mm length at the front and 
back so that you can easily remove the RR Janko® Key later 
Tipp: Falls du vor hast die Taste nur vorübergehend aufzukleben, um sie später wieder leichter zu entfernen, 
verwende nur 2 Streifen von etwa 20-25 mm Länge vorne und hinten.  

 

 

 

 

4. First, start by sticking the black keys on your keyboard (c#, d#, f#, g#, a#). Make sure to place the RR Janko® 
Keys flush with the rear edge of the black keys (1). If necessary, use the included mounting tool and place it flush 
with the trailing edge of the black button so that you can attach the RR Janko® Keys to it (2). Place the RR Janko® 
Keys on the key from back to front and make sure that they are in the middle of the button (3). 

Beginne als erstes damit die schwarzen Tasten deines Keyboard zu bekleben (c#, d#, f#, g#, a#). Achte darauf die RR 
Janko® Keys bündig an der hinteren Kannte der schwarzen Tasten anzusetzen(1). Verwende ggf. das mitgelieferte 
Montagewerkzeug und lege es bündig an der Hinterkante der schwarzen Taste, damit du die RR Janko® Keys daran 
anlegen kannst (2). Die RR Janko® Keys von hinten nach vorne auf die Taste legen und darauf achten, dass diese 
mittig auf der Taste liegen (3). 
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Once everything is correctly aligned, press  
the RR Janko® Keys firmly (4). 

Sobald alles korrekt ausgerichtet ist,  
drücke die RR Janko® Keys  fest an (4). 
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5. Then glue the white keys (c, d, e, f, g, a, b). Use the mounting tool (1) as a rear stop (2) and side-positioning aid 
(3). Glue again from back to front and convey the same lateral distance at the front. 
Anschließend die weissen Tasten bekleben(c, d, e, f, g, a, h). Verwende das Montagewerkzeug (1) als hinteren 
Anschlag (2)und Hilfe zur seitlichen Positionierung (3). Klebe wieder von hinten nach vorne auf und vermittle dabei 
vorne den gleichen seitlichen Abstand.  
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Once everything is correctly aligned, 
press the RR Janko® Keys again firmly. 
Sobald alles korrekt ausgerichtet ist, 
drücke wieder die RR Janko® Keys  fest an. 
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6. If necessary, you can also remove the  
RR Janko® Keys by releasing it from the  
button with steady and careful upward  
and lateral pressure. 

Wenn nötig kannst du die RR Janko® auch  
wieder entfernen, indem du diese mit stetigem  
und vorsichtigem Druck nach oben und seitlich  
von der Taste löst. 
 

 

Congratulation, this completes the installation. We wish you a lot of fun and enjoy your new RR Janko® keyboard. 

Herzlichen Glückwunsch. Damit ist die Installation beendet. Wir wünschen dir viel Freude und  Spaß mit deinem 
neuen RR Janko® Keyboard.  
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